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Evezredes az a törekvés, hogy az ál- 
mek elfajult vitáit ne erőszakos uton 
itézzék el egymással, hanem a bejá- 

táson és kölcsönös engedékenységen 
nlapuló megegyezés módszerével, ami 
sokkal jobban is illik a müvelődés azon 
szinvonajához, amelyre mindenkor ön- 

Érzetesen szoktak hivatkozni. De - 
sajnos, – mintahogy az egyszerü 

Öügyes-bajos emberek dolgaiban vajmi 

ritkán érvényesül a józan ész szava, 
Épen ugy a nagy társadalmi egységek 
m llentétei is csak az esetek enyhébb és 
m szerencsésebb részében nyernek ész- 

erü és belátásos, végeredményben te- 

hát békés megoldást. A vak indulat és 
szenvedélyes gyülölet az egyes emberek 
között, sőt a családokon belül is épen 
olyan népszerü és általánosan elterjedt 

kás, miként az osztályok, felekeze- 
ek, fajok és országok között. És mi- 

ként a sötét érzelmekkel egymással far- 
kasszemet néző magánemberek sokszor 

e kárhozatos démon oltárán sziveseb- 
ben égeti? el életük legnagyobb értékeit, 
semminthogy felebarátaikkal vagy 

en tutajdon testvéreikkel megosszák 
izokat, épen ugy a kiterjedt és bonyo- 
ult összetételü társadalmi életek is 
1 anezeknek a pusztitó ösztönöknek a 

láncára vannak füzve és könnyebb 

az életfontosságu árukat, amelyek- 
sápadt asszonyok és vézna gyerme- 
képére visszatérhetne az élet pi- 

rospozsgás szine, semminthogy alap- 
vető összeütközési pontjaikat engedé- 
kenységgel egyeztessék össze. Az éden- 

kertből kiüzött emberiségnek minden 
fia homlokán viseli a Káin-bélyeget és 
ugy látszik - olyan évezredes átok 

ez, amelytől a nagy összecsapások 
egyetlen szereplője sem mentes, sem a 
jövendő győztes, sem a jövendő legyő- 
pött, sem az, akit az aeropág bünösnek 
fog bélyegezni, sem az, akit: felment a 
nagy felelősség és vád alól, vajameny- 
nyien külön-külön és velünk együtt 
sziveinkben viseljük a sorsnak ezt a 
végzetszerü, sötét bélyegét. 
AAz elvet-hajalharc véres eseményei a 
világ minden részében zajlanak és a 
csatazaj és ágyudörgés közepette — 
igy tünnetnék fel – hogy ezek a gon- 

dolatok nem időszerüek,. 

Ez a látszat csak a felületes szem- 
léletnek a játása. 
A leglángolóbb szenvedéllyel és leg- 
gesztelheteenebb gyülötlettel foly- 

atott élethalaiharcnak is vannak — 
kell lenniök — olyan pilanatai, amidőn 
a küzdő felek szeme előtt, tul a harc 
minden esélyén felrajzolédik a végső 
kialakulások képe, amidőn a vak indu- 

ok függönye szétnyilik és a kitáruló 
vlatban az utolsó felvonások távoli 

képe megdöbbentő valószerüséggel te- 
int reánk. 

Ha a szemben álló küzdő felek, akik 
marokkal fogják egymás torkát és 

eresik azt a tenérnyi védtel 

ilyen pillanatában nem kizárólag a 
részfetérdekeit nézik. ha- 

ldátni azokat a mélyen 
s alapokat is, amelye- 

az egész emberi müvelődés és saj 
uk évezredek óta felépült társadal- 
ete is nyugszik és amelyek a harc 
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vvel küldik az óceánok fenekére azo- 

származó értesülést 

mélyebb és szőrnyübb értelmére figyel- 
mezteti az egész világot és amely hang 
még a legelvakaltabb értelemnel is 
megérteti, hogy ez a harc még aunál is 
sokkal többet és egyebet jelent, miny- 
hogy a küzdő felek egyike vagy másika 
alul marad és hogy évtizedekre vagy 
századokra farkasguzsba kátik; meg- 

érteti, hogy a tusának valódi, méelyebb 
és szőrnyübb értelme az egész emberi 
müvelődésnek közös, minden félre egy- 
aránt kiterjedő, végső és helyre nem 

hét végenek erdekes iplomáciai 
A eseménye Sir Samue monre 

madridi angol nagykovet meg- 
beszelése Jordana külugyminiszterrel 
és Eranco tabornok, spanyol államiő- 
vel. Az angol nagykovetet Londonba 
várják, jelentéstéterre, majd rövid sza- 
badságra megy. Nemzetközi szokás 

ploematcan csak a külügyminisztert láto- 
gatják meg, az áljamiot csak akkor ke- 
resik fel, ha nagyon fontos kérdésekről 
van szó. A madaridi brit nagykövet hir 
szerint a spanyol kormány részéről 
rendelkezésere bocsátott külön repülő- 
gépen kereste fel Franco tábornokot. 
Frankohoz utazott egyébként az USA 
madridi nagykövete is. Nagy feltünést 
keltett ez a hir, hogy Gibraltár angol 
katonai kormányzója vezérkarával 
együtt meglátogatta Cadix spanyol ki- 
kotő kormanyzojat Politikai tekintet- 
ben bizonyos jelentőséget tulajdonita- 
nak annak a ténynek, hogy spanyol 
kormány e héten az egész országban 
megengedte az angolszász háborus film- 
hiradók bemutatását. 

sazekes 
A Daily Telegraph cimüű angol lap fő- 

képpen az olaszországi helyzettel hozza 
összefüggésbe a auebeci megbeszélése- 
ket. Hangoztatja a lap, hogy a legköze- 
debbi jövőben nagy jelentősége lesz dn- 
nak, milyen magatartási tanusitanak a 
szövetségesek Olaszországgal szemben. 

A Sziciliában létesitett katonai közigaz- 
gatás nem vág elébe annak, ami az olasz 
félszigeten történhet. A szövetségesek 
számára nem az esetleges polgári köz- 
igazgatás fontos, hanem inkább a Né- 
metország elleni hadmüveletek kérdése, 

-- állapitja meg a Daily Express, majd 
Churchill legutóbbi, ismeretes nyilatko- 
zalára hivatkozik, amely nagy harcokat 

elzett az őszi levélhullás előtt. nemcsak 
a Földközi-tenger térségében, hanem 
másutt is. 

A Rador hirügynökség Lisszabonból 
. ismertet, amely 

megerősiti azt a hirt, hogy a due- 

omániai 

hozható veszélye, ami jelentőségében 
mindent felülmul, ami nenmcsak egy meg- 
nyert, vagy elvesztet, háborat, hamem — 
ismételjuk — az egész emberi kultura 
megmaradását vagy elpusztulását je- 
lenti. 

A halálos harcok során a küzdők rend- 
szerint olyan erősen fogják egymást, 
olyan végzetesen össze vannak ölelkez- 
ve, egymást annyira gyülölik, egymástól 
annyira félnek és bizalmadanságuk any- 
nyira uralkodó, hogy az a kép, amely a 
pillanatra széttáruló függöny szárnyai 
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visszahull a belső némaságba, pedig ez 
a kép és ez a hang hullámainak a rezdit 
lését az emberiség közös kulturájának és 
élni érdemes életének a féltéséből és az 
érette való aggódashól veszi és minden- 
kihez szól, akinek a számára ezek az 
évezredes értékek olyan erkülcsi és kul- 
turális kategoriákat jelentenek, amelyek 
az osztályok és államok részletérdekeit 
magukba foglalják és azokon tul az em- 
beriség életének végső értelmét alkot- 
ják, kivétel nélkül mindenkihez, azokat 
nem tekintve, akik épen ezeknek az ér- között szemeik elé felrajzolódik, másod- 

percek multán ismét eltünik és az indu- 

0
 

latok köébe vész és a megszólaló hang ! 

. 

tékeknek ezeknek az alapoknak a vég- 
pusztulásás várják világfelforgató ter- 
veik megvalósitására. 

Brit-spanyol megbeszélések 
Franco tábornok nyári székhelyén 

Gibraltár katonai kormányzója és vezérkara Cadix spanyol 
kikötőbe érkezett 

Benest, mert cseh szovjet 
„A 

beci értekezlet legutóbbi ülésein az 
Oraszországra vonatkozó kérdésekkel 
foglalkoztak. Eden brit külügyminiszter 
á lag Olaszország elé terjesztendő uj 
juvaslatok mellet, szállt sikra, mely ja- 
vasatok a casdblancai határozatok je- 
lentős módositásár tételezik fel. A due- 
beci értekezleten egyébkén tegnap óta 
Co dell Hull, az Egyesült Allamok kül- 
ügyminisztere is részt vesz s ez a tény 
csak jobban kidomboritja a megbeszé- 
lések politikai jellegét. A nemzelközi 
sajtó feszült érdeklődéssel várja az ér- 
tekezletről kiadandó hivatalos közle- 
ményt. Az értekezlet befejezését ame- 
rikai hirforrások mára, vasárnapra jel- 
z k, egyes angol lapok viszont ugy tud- 
ják, hogy csak kedden ér véget a due- 
beci konferencia. 

Beavatott washingtoni körökben ugy 
tudják, hogy Roosevelt és Churchill a 
quebeci értekezleten többek között ar- 
rólis dönt: ki legyen a szövetséges 
csapatok főparancsnoka a tervbe vett" 
ujabb európai partraszállás soran. A 
választás – mint a Nemzetközi Sajtó- 
tudósitó jelenti - valószinüleg angol 
hadvezérre esik, — vagy Alexander, 
vagy Montgomery tábornokra — bár 
nincs kizárva az sem, hogy valamennyi 
európai inváziós erő főparancsnoksága 
Eisenhewer amerikai tábornok kezébe 

kerül. Katonai körökben általában véve 
kétségtelennek tartják, hogy a quebeci 
értekezlet egyik legfőbb pontja az uj 
európai arcvonal kérdése. Az inváziós 
tervet hir szerint Roosevelt és Chur- 
chdlj már jóvá is hagyta. 

Emicránsok 

A Londonban müködő emigráns-bi- 
zottsárok ismét hallatnak magukról. 
Különösen B en e s volt csehszlovák ál- 
lamelnök moszkvai utjának elhalasztása 
izgatta fel a kedélyeket. A New York 
Times cimüű lap az angolszászok és a 
Szovje háboru utáni tervei közölt mu- 
tatkozó különbségekkel magyarázza Be- 
nes oroszországi látogatásának elmara- 
dását. Londoni cseh emigráns körökben 

akarnak maradni, 

- 

Tegnap Olaszországot érintő kérdésekről tárgyaltak Omebeeben - Eden 
a casaancai határozatok módnosítását javasoka 

A lengyel emigránsok élesen támadják 
horvat propagandaügyi: min szter cikke a Hrvatski Narodban: 

kidobtak a horvat és szloveén emig 

közös határt akar - Kovacsics 
londoni jugoszláv kormányból 

raciót 

184 szevie!l máncélesi msemzőifalöta el érszetekk keletem 

ugy tudják, hogy Benes utazásának a 
halasztását Moszkva kivánta, a Pravd 
cimü orosz lap viszont azt irta, hogy ez 
angol óhajra történt: A román sajtó 
most lisszaboni Rador-jelentést ismer- 
tet, mely szerint Benes utját nem angol, 
hanem lengyel részről akadályozták 
meg. Benes ugyanis közös csehszlovák- 
erose határt akar, amit a lengyelek elle- 

nük irányuló orvtámadásnak minősite- 
nek. A helyzet alakulása elé nagy ér- 
deklődéssel tekintenek mind a szövetsé- 
gesek, mind a semlegesek táborában 

x 

A Nemzgetközi Sajtótudósitó londoni 
jelentése Mikolaicky lengyel emig- 
ráns miniszterelnök sajtónyilatkozatát 
ismerteti: „A lengyelek barátságos 
kapcsolatokat akarnak a Szovjetunió- 
val, de nem kivánják a kommunista 
rendszert, - mondotta a lengyel kor- 
mányfő. - Különösen a lengyel parasz 
tok, akik a lakosság 72 százalékát te- 
szik, nem hajlandók a magánbirtok fel- 
adására s arra, hogy áttérjenek a szov 
jetbeli kollektiv gazdálkodásra. Azok 

akik voltak: saját 
földjük szabad birtokosai" — jelentette 
ki a lengyel emigráns miniszterelnöők 

x 

Purics Bozsidár, az uj jugoszláv 
emigráns kormány elnöke és külügymi- 
nisztere nyilatkozott kormánya telada- 
tairól s a többi között kijelentette, hogy 
„az uj kormány ármeneti iszéviselő- 
kormány, mely elsősorban a 
utáni élelmezési és ellátási 
foglalkozik, az alkotmányjogi kérdések 
megoldását pedig arra az időre halasz 
ja. amikor a kormány haza fog té 
a nép dönthet ezekről 

füz a Purics-kormány megalakulásáh 
A félhivatalos usztasa Hru Ni 

dalon közlik Kovacsics Matia ho 
propagandaügyi államtitkár cik 
e cikkek cimei: ,„A szerb emigrá 
vetette álarcát." -,,„Londonban 
jött a nagy szerb emigráns k 



ÜÉLLHIRLAP 
mnelynek Mihajlovics Drázsa a központi 
mozgatója". - „A kormányból kidob- 
ták a horvát és szlovén emigrációt." 

Kovacsics propagandaügyi államtit- 
kár rámutat arra, hogy Purics Bozsidár 
dr., az uj emigráns kormányfő ismert 
sagyszerb politikus és Pasicsnak veje, 
Milicsevics belügyminiszter pedig a mult 
wsztasa emigráció kéme volt. A kor- 

mány egyetlen ismert politikusa s egy- 
ben mozgatóereje Mihajlovics Drázsa 

tábornoak, „minden idők legismertebb 
horvátfaló szerbje, akiről még Seaton 
Watson is azt állapitja meg, hogy a ju- 
goszláv eszme negatio-ja" irja Kova- 
csics. A horvát emigráns Ernjevicset és 
társait eltávolitorták a kormányból és 
hogy a „jugoszláv jelleget" megkaphas- 
sák „bevettek egy Martinovics nevü je- 
lentéktelen, szerb nővel összeházasitott 
horvátot és egy Kern nevü ismeretlen 
szlovént." 
Befejezésül a horvát propagandaügyi 

London, (Europapress). Mivatalo- 
van közlik, hogy Sir Samuel Hoare 
madridi angol nagykövet jelentéstétel- 
re Londonba utazik. Elutazása előtt 
Hoare Franco tábornok, spanyol állam- 
fővel folytat megbeszélést. 
Madrid. (Rador). A német távirati 

iroda jelenti: Sir Samuel Hoare, Nagy- 
britannia madridi nagykövete, repülőgé- 
pen Franco tábornok, spanyol államfő 
nyári nyaralóhelyére érkezett. A brit 
nagykövet Jordana spanyol külügymi- 
miniszter jelenlétében megbeszéléseket 
folytatott Francoval. 

Bemnes csehk-szovjet 

Lisszabon. tRador). A Nemzet- 
közi Sajtótudóstó közli: Baenes tervezett 
moszkvai utazása ellen különböző ellen- 
vetéseker hoztak fel. Az erre vonatkozó 
Mireket a Pravda cimü orosz lap is meg- 
erősiti. Az ellenvetések nem angol, ha- 
nem lengyel részről történtek. A londoni 
lengyel emigráns kormány hevesen el- 
lenzi Benes tevékenységét s legutóbbi 
nyilatkozatában Benes: „Kelet- és Kö- 
zép-Europa Kerenszkijé"-nek nevezte. 
— Benes hirhedt moszkvai tevékeny- 

gégét mindenáron meg kell akadályozmi 
—– hangzik a lengyel nyilatkozat. - 
Ismeretesek ugyanis Benes tervei, me- 
lyek arra irányuinak, hogy Lengyelor- 
szág rovására közös határ, létesitsenek 
az ugynevezet Csehszlovákia és a Szov- 
jetunió között. 

özt a volitikát hátulról való tőrdö- 
fésnek minősitik lengyel körökben. 

a MAGYAR HONVÉDELMI MINISZTER 

A NÉMET FőHADISZALLASON 

Berlin, (DNE.) Csatay Lajos vezér- 
ezredes, magyar honvédelmi miniszter a né- 
met vezéri főhadiszállásra érkezett, ahol a 

Führer kihallgatáson fogadta. 

AZ OLASZ URALKODÓ ÖZENETE 

SZICILIA LAKOSSAGANAK 

Róma. (Rador). Az olasz király és csá- 
szár pénteken üzenetet küldött a sziciliai 
laszoknak, Az üzenetben a király és a csá- 

Tanácskozolt 

Madrid. (EFE). Jordana gróf spa- 
nyol külügyminiszter jelentéstétel cél- 
jából jelenleg Franco tábornok nyári 
nyaralóhelyén tarrózkodik. Jordana gróf 
a napokban Spanyol-Marokkó főbiztosá- 
val tanácskozott. 

GIBRALTÁáR KATONAI KORMAÁNY- 

zóÓJA SPANYOLORSZAGBAN 

Madrid. (Rador). Gibraltár angol 
katonai kormányzója segédtisztjével 
és vezérkarával Cadix spanyol kikö- 
tőbe érkezett, ahol a spanyol katonai 
kormányzó fogadita. 

közös határt akar 

szár biztositja a sziciliai olaszokat, hogy 
állandóan mellettük van és velük együtt 

szenved, Befejezésül a király és a császár 
annak az erős hitének adott kifejezést, hogy 

Szicilia nemes és erős földjét, amely mindig 
hüséges vol: a monarchiához és a királyi 
házhoz, vissza fogják szerezni. 

A SZOVJET éS TÖRÖKORSZAG 

Stockhol m. (Rador). ANewYork 

Times cimü amerikai lap isztanbuli tudó- 

sitója azt táviratozta lapjának, hogy Török- 
országot felette aggasztja Moszkva növekvő 

államtitkár szóról-szóra azt irja: „Min- 
denekelőtt megánapitjuk azt a tényt. 
hogy Londonban formálisan eltemetrék a 
jugoszláv ideát és ujra eltemették a már 
halott Jugoszláviát. A független horvá: 
állam megalakulása után a jugoszláv 
eszme véglegesen megszünt. Ugylátszik, 
hogy ezt a hivatalos Anglia eddig csak 
azért nem nvyilvánitotta ki, mert segit- 
ségével még katonai-politikai tőkét akar 
kovácsolni Délkelet-Eurónában." 

(—r 

A politikai arcvonal 

Amglia mamdridi magykövele Franco spanvyol állanmfővel 

iránt. Az amerikai laptudositó hangsulyoz- 
za. hogy Törökországnak ma szilárdabb el- 
határozása a semlegesség megőrzése, mint 
volt bármikor a multban. 

UTABB DIPLOMAÁCIAIMEGBES7ELÉSEK 

A VATIKAÁNBAN 

Róma. (Transkontinent Press). A Vati- 
kánban rendkivül élénk diplomáciai tevé- 
kenység folyik. A legutóbbi két napon 

Maglione szentszéki biboros-állam tkár 

Anglia és az Egyesült Államok követét, va- 

lamint Olaszország szentszéki ügyvivőjét 

fogadta. 

A kihallgatások — folytatja a jelentés - 
kizárólag a Róma nyilt várossá való nyil- 
vánitásával állanak összefüggésben. A Va- 
tikáriból származó értesülések szerint a tár- 
gyalások kedvezően haladnak. 

A BALKANI HATAÁROK 

MEGALLAPITÁSA 

Isztanbul. (Transkontinent Press). A 
Tasviri Efkiar cimü török lap gu- 
nyoros hangon ir arról a tényről, hogy 

Guebecben megállapitották a balkáni hatá- 

rokat, A lap megállapitja, hogy a határok 

végleges megállapitása csak akkor lenne le- 

hetséges, ha az értekezleten résztvennének 

zg 

d 

érdeklődése Törökország és a Dardanellák a balkáni államok igazi képviselői. 

Edem a casabamcai haztározalok mmódositasáit javasolja 

Róma, (Rador), Lisszabonból Rómá- 
ba érkezett hirek szerint a quebeci érte- 
kezlet legutóbbi ülésein az Olaszországot 

érintő kérdésekkel foglalkoztak,. Eden 

brit külügyminiszter állitólag uj javasta- 
tokat terjesztett elő, melyek a casablam- 
cai merev határozatok jelentős módositá- 
sát vonják maguk után. 

Uller tábornok, aki több londoni lap 
katonai szakértője, legutóbb azt irta, 
hogy „a feltétel nélküli megadásra vo- 
natkozó casablancai formula a legna- 
gyobb baklövés volt,amit a sze etségesek 

a háboru kitörésétől mostanáig elkövet- 
tek". 

Ezzel egyidejüleg figyelmet kelt az 

amerikai sajtó magatartása. Több ameri- 

kai lap a mellett kardoskodik, hogy 

Olaszország ellen az offenzivát az eddigi 

lendülettel folytassák. Csak az olasz fél- 

szigetre nehezedő hatalmas nyomással 

lehet elérni, hogy Badoglio marsall meg- 

adja magát, — irják ezek a lapok. 

AZ USA KÜLÖGYMINISZTERE 

A GUEBECI ÉRTEKEZLETEN 

Amszterdam. (DNB.) A brit hírköz- 

vetitő szolgálat jelenti hogy Cordell Hull, 

az Egyesült Államok külügyminisztere meg- 

érkezett Guebecbe, hogy részt vegyen a 

Roosevelt és Churchill vezetésével folyó 
megbeszéléseken. 

Jelemtéseimk a harecterekről 

Visszavert szovjet áttörési kisérletek Vjaszmától délnyugatra, Sztaraja 
Russzijánál és a Ladoga-tótól délre 

Berlin. A vezéri főhadiszállás 
ogujabb jelentése szerint a keleci harc- 

.éren a Miusznál és a Bjelgorodtól delre és 
élnyugatra eső körzetben a Szovjet erős 

ámadásai tovább tartanak. Ezek a táma- 
lások a bolsevisták sulyos veszteségei kü- 
tepette mind összeomlottak. A német véderő 
és az SS-fegyveres alakulatok gyors kötelé- 

keinek lendületes ellentámadásai mélyen be- 

törtek a Szovjet mögöttes területeire. 

A Vjaszmától délnyugatra levő körzet- 

Den, Sztaraja-Russzijánál és a Ladoga-tótél 
délre a német csapatok valamennyi bolse- 

vista áttörési kisérletet visszavertek. 

A keleti arcvonalon tegnap összesen 154 
páncélost lőttek le. A légierő kötelékei kü- 
lönösen a Miusznál és Bjelgorod narci kör- 
zetében ellenséges készenléti atlásokat, 
páncélos gyülekezéseket, tüzérségi álláso- 
kat és utánpótlási oszlopokat umadtak 

meg. Egyedül a keleti arcvonal déli szaka- 
szán a légierő tegnap légi harcokban G8 el- 
lenséges repülőgépet semmisitett meg. 
Nápoly partvidéke fölött német vadász- 

repülők egy kisebb ellenséges repülőköte- 
ékből 14 repülőgépet lőttek le. 

ugusztus 11-től 20-ig terjedő időben a 
émet fgzert harci erők, a kereskedelmi 

edélzeti légvédelme és a tengereszeti 

légelháritás 34 ellenséges repütlőgépet 
lőtt le. 

NÉMET CÁFOLAT 
Berlin. (Rador). Jól értesült né- 

met katonai körökben kijelentették, 
hogy az a szovjet állitás, amely sze- 
rint több, Charkovtól délre fekvő vas- 
uti állomást elfoglaltak, nem felel meg 

70 haloltja és 203 sebesültje 

a valóságnak, 

SZOVJET PANCÉLOS VHESZTESE- 
GEK 

Berlin. (Rador). A nyári offen- 
ziva kezdete óta harcikocsikban elszen- 
vedet szovjet veszteségek 14.500 el- 
pusztitott vagy harcképtelenné tett 
harcikocsira rugnak. 

van a Benevento városát ért 
légitámadásnak 

Róma. (Rador). Az 1183-as olasz 
hadijelentés: 

Szicilia keleti partvidékén egy olasz 
tengeralattjáró elsüllyesztett egy ellen- 
séges torpedórombolót. Négymotoros 
repülőkötelékek, több vadászgép kisére- 
tében, bombázták Nápoly és Avelino 
tartomány egyes helységeit, valamint 
Benevento városát, amelyben a rombo- 
tások igen nagyok. Paola övezetét Co- 
senza tartományában repülőgépekről le- 
dobott bombákkal, valamin a tengeri 
erők tüzérségének tüzével eltalálták. 
Olasz és német vadászrepülők légihar- 
cokban 17 ellenséges gépet lőttek le 
Nápoly és Salerno vidékén, mig további 

négyet Avellino vidékén puszntottak el. 
Négy repülőgépet a légvédelmi rüzérség 
semmisitett meg, melyek közül egy gö- 

rögországi Missolunghi közelében zu- 

ményeiből négy olasz repülőgép nem 
tért vissza. Nisida közelében az egyik 
clasz felderitő gépet ő ellenséges kétmo- 
toros gép támadta meg, közülük egyet a 
felderitő gép lelőtt. A hadijelentést Am- 
brosio tábornok irta alá. 
A hadijelentés kiegészitéseként köz- 

Uik, hogy az eddigi számbavétel szerint 
a Benevento elleni légitámadásnak 70 
halott és 203 sebesült áldozata van. 

hant le. Az utóbbi ké nap hadicselek- 

ERőŐ VEZÉRKARI FÖNÖKE. (Berlin) 
Jeschonek vezértábornok, a német légi 
haderő vezérkari főnöke, hosszas beteg 
ség után tegnap meghalt. (DNB) 

A SVÉD IFJUSZOCIALISTÁK E 
UTASITOTTAK AZ IFJUKOMMU 
TAK EGYÜTTMÜKÖDÉSRE VONA 
KOZÓ JAVASLATAT. (Stockholm. 
svéd szociálista ifjusági szövetség 
utasitotta a kommunista fiatalok szöv 
ségének az együttmüködésre vonatko 
javaslatát. A szocialista ifjusági szőv 
ség nem fogadta el azt a javaslatot sem 
kogy a két szövetség összeolvadjon 
Annyi kimondottak, hogy a komm 
nmista fiatalok szövetsége egyes tag 
malk megengedik a szocialista ifjuság 
szövetségbe való belépést. (Rador.) 

AMERIKAKÖZI GAZDASAGI E 
KEZLETRE KÉSZÜLNEK 
YORKBAN. (Madrid) Newyorkból 
lentik, hogy a háboru utáni amerikak 
gazdasági kérdések szabályozásra a 
kultRockefeller-iroda közölte, hogy a 
közelebb huszonegy amerikai állam rész 
vételével értekezletet tartanak, amely 
a közös gazdasági kérdéseket beszél 
mee,, Az értekezlet helyét, időpontj 
még nem özölték. (Rador). 

1 
FRANCIAORSZAGBAN KÖTELE. 

zövVé TETTEK A HAZASSAG ELÖTT , 
ORVOSI VIZSGALATOT. (Vichy.) M 
francia hivatalos lap rendelettőrvény mi 
kögzöl a házassági törvény részleges mó 
dositásáról. A módositás kimondja 
hogy francia anyakönuvvezetőnek n 
"házasságkötés; eseközölnte, ha a je h 
sek mindegyilke nem mutatja töl előze 
tesen a kötelező orvosi bizonyitványt ar (n 
zól, hogy az illető alkalmas a hágas Aa 
ságra. 

BANDITAK GARAZDÁLKODASA BAR t 

CELONABAN. A barcelonai rendőrség M 
fogott egy betörőbandát, amely hetekig 

mületben tartotta a várost. Julius 21.ó 
banditák kirabolták egy nagy áruház pén 
szekrényét, majd ugyanezt megismételtél 
egy másik nagy áruházban is, ahonna 
megszöktették a gondnokot. A legutols 
büncselekményt augusztus 6G-án követtél el 

amikor kifosztottak egy ékszerüzletet. / 0 
banditák mint rendőri közegek, vagy m 0 
adótisztviselők jelentek meg a kiszemelt : Te 
letekben és revolverekkel fenyegették 
a tulajdonosokat. A rablókat átadták a 
tóságoknak. (Rador). Hon 

A MAROKKOI ALLAMI BANK K 
1GA4zGATOJAT BEBÖRTÖNÖZT 
CAmszterdam.) Az angol hirszolgálo 
jelentése szerint az algiri franc 
emigránsok bizottsága a marokkoót ált 
mi bank Bapsi és Soubry nevü igaz 
téit bebörtönöztette. (DNB) 

dny, 

A MEXIKÓI VOLT ELNÖK FIAT : 
ZENNÉGY ÉVI FEGYHAZRA a 
TEK. (Madrid). Mexikóból származó e 
tesülés közli, hogy Ortiz Rubio m 
volt köztársasági elnök fiát tizenn Mk 
fegyházra itélték, mert ez év m to 
nónapjában az egyik állami korm. 
meggyilkolta. (Rador). 

A NEMZETKÖZI VÖRöÖSKER. 
ADOMANYA A GÖRÖGÖKNEK 
reusz). A pireuszi kikötőbe befu: 
Formosa és a Yarro-Wonga nevü 
svéd hajó. A svéd hajók, a' 
nemgzetközi Vöröskereszt szolgó 
állanak, 16.000 tonna gabonát és 
cikke vittek a görög lakosságnal 
két hajó rakománya lehetővé 
hogy az ideiglenesen leszálli 

— szer-adagoka is felemeljélk. 



Holló Ernő verse 
Orök szövetség 

Nem ugy füztük mi ezt, mint őszi virágot 
szta szövetséget, 
kztőkar adkera, ezt a sok-sok áldott 

shusunkban él ma is ezer szépségével, 

mullió emlékben, soha nem mulik el 
s árad, mint a friss vér. 

Nem őszi virág ez, édes, ha virág is, 
es a dus virágzás. 

Milyen gyönyörtüen él bennünk a mult itt, 
rok kedves utazás 

egymás életében, egymás szemeiben 
s élő napjainkban 

Nem lehet lerakni a tenger szépséget, 
ha teher is nékümk, 

Sárkdzi Gyűegy verse 
Oregség 

Sápadt fiuncska-koromban 
Különös álmokat látjana, 

JgilIlyés Gyula 

A szenvedély, mely a mulandó izmot 
vaspántként kapcsolta testünk köré. 
hogy megizlelvén őrizzük a titkot: 
egy pillanatra sorsunk istené, 

a szenvedély, majd elmulik. A boldog 
percek, az éj, a kéj már senkié. 
Heverünlk torzan, mint a páros szobrok, 
ha tömbjüket az idő széttőré. 

Körülvettelek, ahogyan 
ezer karjával a világ, 
féltve, becézve, nyugtalan, 
ahogy a viz, a tég, a fák. 

De nem nyugszile most sem a vágy, 
hogy megláncol, hogy megfogan, 
betölti rested otthonát 
és szived alatt társa van. 

Mint az a szép és tiseta gondolat, 
amely a fában kezdődik virággal, 
kezdődik már a virág bimbajával 
s lesz illat, majd ahogy a patyola 

szirmok kis ingei lehullanak, 
lesz pirulás, majd szine-ize által 
lesz végül alma s küzd máris az ággal, 
uj utra vágyva lent a fa alatt: 

k 

Márom verse 
Kapcsok 

De jönnek majd uj közös kapcsok, 
Táncol, 

megtartóbbak, mini minden karcolás, 
futnak arcomon, arcodon a ráncok, 

s majd fonalai őszülő hajaknak 
tanitják, mi az összetartozás, 
amelyet ketté isten sem szakithat. 

Kücütvetéetet 
Atszállunk majd nyomtalanul 

rajtad és benned; lekonyul 

a szolgaságba szép fejed, 

de mint ág, ha terhét ved, 
megint a mennyég kell neki, 

mert ami él, csak átmenet. 

.et 

Az előbbi magyarázata 
bocsáss meg nékem, a vak akaratnak, 
hogy igy vándoroltam át én is ajtad, 
igy vándoroltunk, szép törzs, raijtad at. 

én, kinek vére véreddel rügyet forr 
és ő, a termés, ki óvó karodból 
már szállna is le, gurulna tovább. 

Furcsa dolgokon dinődtem 

A zöldhálós gyermekágyban. 

Szédültem a folyosókoam 
A sötét szobákban féltem, 
Csuf boszorkányujjak nyultak 
Asztal, szekrény alól érbem. 

Körülöttena a 
Arnyékszin virágok nyiltak, 
Csak én magam tündököltem, 
Mint a betlehemi csilag 

Ma már a világ világos, 
Mindent tudok, mindent értek, 
Mindenbe belenyugodtam., 
Nem háborgat több kisértet. 

Csak énbennem van sötétség, 
Csak magamba nézni félek, 
Csak holdtalan éjtszakálm 
Lesznek egyre feketébbek. 
— 

Horoáthk Imre verssiből 
Mámor 

Műnden terhét ölembe dobta 
s száll a Mámor, száll a magosba. 

Majomság 
Egy majmot kértem két éves koromban. 
Előt kértem s kezembe kócból nyomták. 
vVágyamban most egy elevem majom van — 

b számomra itt már minden csak majomság. 

Halaszd holnapra 
Malaszd talán holnapra a halált. 
Miába akarsz meghalni ma éjjel: 

holdfényben állnak a gesztenyefák, 
iitt tartanak szépségük erejével. 

dmás (fán terem 
Ma is felkelt és rám ragyog a Nap. 
Leveleim zölden hajlonganak. 
De fénylő ágam már hiába van, 

mert más fán dalol az én madaram 

gyészeti ozmetikai és ve 
gyár keres helyi 

ok 

Habent sua fata lipelli, mondtak a ré- 
giek, ami azt jelenyi, nogy a könyveknek 
18 megvan a sorsuk, csakugy munt az em- 
bereknek. Hányt-vetert az egyike, bekés, 
zavartalan a másiké; egyik érdemetle- 
nül átéli az évszázak viharat, a másik, 
sokkal é elpusztui az idök 
forgatagában. Több ezer korvinank meg- 
semmisült az idő kezében, maradt ne- 
hány kódexünk, oda adnók valamennyit 
3- korvináért, hiszen irodalmi értékük 
semmi, legfennebb csak nyeltudósainkat 
gyönyörködtetik, Ez a sors. Ennek nincs 
logikája. 

Természetes, hogy mikor könyvsorsot 
emlegetünk, csak ré gi irásokra gondo- 
lunk. Az uj könyvnek szinte csak egy 
sorsa lehet: a lerongyolódás, s a végső 
állomás: a szemétdomb. 
A mi régi könyveink életfolyása is vál- 

tozatos, legtöbbje zárdák csöndjébe rej- 
tezkedve kerülte az idők fogát és mor- 
zsolását, amig hozzáértő kezébe jutott. 
A pálya ivét azonban legtöbbször nem 
látjuk. A keszthelyi kódexe: Velikei Ger- 
gely irta 1522-ben a vasmegyei Lékán. 
Jelenleg a keszthelyi Festetich-könyvtár 
tulajdona, de hogy miként jutott oda, ezt 
nem tudjuk. Éppen ilyen homályos a 
Festetieh-könyvtár büszkeségének az ut- 
ja: a Kinizsi Pálné, Magyar Benigna 
imádságos könyvéé 1494 elejéről. Ez a 
legrégibb magyar imádságos könyv. Ki- 
nizsi Pálné számára készült, tsa 

lagyvázsonyi pálos kolostorban, 
n yton b Kinizsi fészke, 
itt is van eltemetve. Innen az ut igaz, 
hogy csak a szomszéd vármegyéig vezet, 
de mégis szeretnők tudni az elindulást, 
meg a részleteket. Ez a nagybuzgalmu 
nő t. i. meglehetős regényes pályát fu- 
tott meg. Kinizsi után még két férjet 
használt el, de a harmadikat csak félig: 
1519-ben meggyilkoltatta. Ezért aztán 

vagyomát elkobozták s ő maga is nehe- 
zen kerülte el a pallost, Természetes te- 
hát, hogy szeretnénk valamivel többet épvpiselőker 

rszág nagyobb városaiban. 
etes ajánlatokat Biztos 

vedelem" ieligée Reciama 
irdetőb Emines a 

1 tudni imádságos könyvének sorsáról. 
Néhol látjuk a közbeeső állomásokat, 

de hol az egyik, hol a másik megállóhely 
ákokat rejteget. Rendesen valami 
1 könyvgvüjirő szól bele a könyv történe- 

KÖNYVSORSOK 
takrol. A nazmcezy- és a Vitkovics-kódex 
törtenete szinte egyezik: muikettore 
Vitkovics akadt ra kgerben; Vitkovics- 
tól Jankovicshoz, a szenvedelyes regiseg- 
gyujtohoz kerül s az o gyujtemenyebel 
vasarolta meg a Nemzeti Muzeum. A La- 
nyikódexet (1019) Lanyi Karoly katoli- 

küs pap, történetiro szerezte meg 
gyüjtemenyéeből s a Nemzem Muzeum- 
nak ajándékozta. Közelebbi részletek 
nianyzanak, 

Véletlen menti meg a Kulcsár-kódexet. 
lzt Papai Pál ferencrendi szerzetes má- 
solta 1939-ben, Kulcsár István vásárolta 
meg, mint maga mondja a Hasznos Mu- 
latsagok 1817-1 évfolyamában ,történet- 
ből, kótya-vetye utján." Tőle Horváth 
Istvánhoz került s onnan a Nemzeti Mu- 
zeumba, Még véletlenebb a legrégibb 
magyar könyvnek, a Jókai-kódexnek a 
megmaradása A könyv eredetileg 
Ehrenfeld bécsi jogtanácsos birtokában 
volt. Maga beszéli el, hogy mikor az 
1850-51. iskolai évben miny nyitrai VI. 
gimnazista egy julius délután az osztály- 
ba belépett, nagy zaj fogadta; társai 
régi, furcsa könyvekkel dobálództak. 
Egyiket neki irányitották s vállon talál- 
ták vele. Fölemelte a könyvet a földről és 
megvette a tulajdonostól: adott 3 uj 
könyvet helyette. Er a legrégibb magyar 
köny 1430 körül készült, de egy régeb- 
bpinek a másolata, eredetije a XIV. szá- 
zadban iródott. A könyvet birtokosa 
1852-ben elküldte Toldy Ferencnek, a 
nagynevü irodalomtörténésznek, ahon- 
nan azonban csak tiz év mulva kapta 
vissza, mer; Toldy lemásoltatta. Mikor 
aztán kiadásra került a sor, s a másola- 
tot össze akarták hasonlitani az eredeti- 
vel, csak nagynehezen akadtak rá a tulaj 
donosra, aki nem is volt hajlandó semmi- 
képpen sem arra, hogy kiadja kezéből a 
könyvet, de megengedte, hogy lakásán 
végezzék el az összehasonlitást, Még ne- 
hezebb feladat volt a könyv megvásárlá 
ga, mert akkor már nyilvánvaló volt az 
értéke Ehrenfeld időközben meghalt s 
az özvegy a londoni könyvpiacon akarta 
áruba bocsárani a kédexet Ezer font 
sterlingen vette meg a Nemzeti Muzoum, 
ami az akkori pénzviszonyok közt óriási 

vzédházsa 
UJ KÖNYVSOROZATUNK Az aradi 

Havszemle augusztusi, 3. számában je 
le hogy az Aradi Koölcse y Hgy 
könyveinek sorozatában az első kö t 
még ebben a hónapban megjelenik. Min- 
den megtörtént — irja a Havi Szemle- 
hogy az első könyv és utána a többi is 
mind külső alakjában is egy csapásra meghóditsa még a kényesebb izlésüeket is, Füsti fecske disziti majd a cinlapot. 
Népünk kedves madara, atelye retde magyar hajlékban kedvelnek és véde- 
nek. – Tavaszt jelent. Megujulást, vi- 
dámságot. - A magindult könyvsoroznt 
minden kötetén azt akarja és fogja jelke. 
pezni, hogy irodalmunk legjavából az a 
könyv, amelyet diszit." Az első könyv 
Mikszáth-kötet lesz. A nagy palóc, a de. 
rüs mesemondó éppen jókor érkezik haj- 
lékainkba, egyszerübb városi és falusi 
otthonokba, hogy elbarangoljunk vele a 
multban, olvasván ,,A két koldusdiák"-ot 
és hogy megismerjük messzi táj népét 
A jó palócok" néhány válogatott elbe- 
széléséből, ,„Egyelőre a magy palóc, a 
balhatatlan mesemondó kopogtat ottho- 
naink ajtaján: bocsássuk be örömest, 
hallgassuk meg őt a halhatatlan nemzeti 
lélek nemesedésére" — fejezi be örven- 
detes hiradását a Havi Szemle. 

x 
„SZEPTEMBER VEGEN a cime a 

Petőfi Sándor és Szendrey JuNa szerel- 
mét megelevenitő uj magyar filmnek, 
melyet Zsabka Kálmán irt és rendezett. 
Szendrey Julia szerepét Szörényi fÉva 
alakitja, mig Petőfi Sándor és Zoltán 
kettős szerepében Horváth László mu 
tatkozik be 

x 

PLATON UJ MAGYAR KTIADASA A 
nagy görög bölcs idea világa ma jobban 
érdekli a müvelt embereket, mint bármi- 
kor. A mi időnk szellemi mozgalmait 
Platon nélkül megérteni sem lehet, mert 
a mai szellemiség egészen Platon ideád- 
nak világáig nyul vissza. A 
zófiai Társaság tehát igen jó szolgála- 
tot tett azzal, hogy biblia-papirra, két 
kis kötetbe szoritva kiadta Platon „ösz- 
szes müvei"-t. Van egy Csaplár Benedek 
féle Platon-forditásunk. 
1895), de ez csak kisérlet. 
terigy Jenő forditott kitünőem Platon- 
ból, de csak két dialogust. Századunk el- 
ső évtizedeiben nem kedvelték málunk 
sem a filozófiát, s valószinüleg ezért ma- 
radt el mostanáig Platon munkái 
korszerü, teljes forditása. A szerk 
tési kisebb hiányosságokat a második ki 
adásban pótolni fogják, az első ugyanis 
már jóformán elfogyott, olyan nagy 
érdeklődés ma Platon iránt. 

TMAOKA DSUTDSIRO FORDITASA 
BAN jelenik meg rövidesen japrán nye 
ven az Ember Tradédiája. Érdekes ezzel 
kapcsolatban, hogy a forditást még 
jes elkészülte előit lekötötte előadásra 
legelőkelőbb tokiói szinház 

Székelyföldi Müvészeti Evet rend 
A jelesebb magyar festő, grafikus- 
szobrászműüvészek alkotásaiból Marosvá- 

redán és Sepsiszentgyörgyön tar 

A HAGYOMANYOS FINN : 
NAPOKAT Németországban ebi 
évben Wiesbaden fogja 



Kosacak a vellamosáan 
Hetipiac napján leginkább, de más- 
kor is, naponkén; van Daj a kosarakkal 
e odlamosban. A „régi jó idők?"-ben 
és volt velük baj, de azt már elfeledtük. 
Bizony, ha egy, sőt két jól megrakott, 
széles kosárral megy végig a kocsin a 
kosarak boldog, de a fel- és leszállás 
pinanatában boldogtalan tulajdonosa, 
rendesen egy kis izgalmat jelent a ko- 
csiban. Nem megy simán az átkelés a 
Rdborgó tengeren, azaz a harisnyákat, 
szoknyáika: vagy szép fehér nadrágjai- 
at féltő utasok között. A kosarak kel- 

lemetlen meglepetéss okoznak a láb- 
ikrák táján vagy följebb. A kosarak- 
Kal való surlódás vagy összeütközés el- 
kerülése céljából az utasok csaknem rit- 

mikus :tesigyakorlatokat kénytelenek 
végezni. Homoritaniok kell, féloldalt 
dógniok, lábujjhegyre emelkedniök, hir- 
delen fél- vagy teljes testfordulato kell, 
villámgyorsan tenniök, s közben az iz- 
mok megfeszülmek, a lélekzetvétel sza- 
porább lesz, szóval a test és értelem ösz- 
Ézetevő munkája olykor sikeresen védi 
ki a kosarak támadását. 
Ez még mind megjárná, csak az ide- 
gekkel ne volna baj. „A pénzemért" is- 
mert jelszó alapján lassu méltatlanko- 
dás indul meg az utasok legtöbbjében, 
és a csöndes méltatlankodás olykor 
kangos kifakadássá fajul. Szociológiai 
jelszavalk röppennek fel, hogy nhás a 
villamos a közösségé; hogy nem volna 
seabad az utasokat a drága villamosban 
vagyoni állagukban (harisnya, szok- 
nya, nadrág, emberi bőr) kárositani; 
hogy a kosarasok megakasztják a for- 
galmas sa hivatalnok-leányok vagy 
asszonyok, a férfiakról nem is szólva, 
hiába mentik magukat a hivatalban a 
késés miatt, mert ha tudják is az igaz- 
ságot a hivatalokban, örülnek annak, 
hogy késésben lévőnek minősithetik a 
szegény hivatalnokot, és a néhány per- 
ces késéseket gondosan összegyüjtik az 
illetékeselk, a „jó kollégák? persze, hogy 
alkatomadtán a szegény ember fejéhez 
vághassák; hogy miért nem mennek 
kocsin vagy gyalog a kosarasok, mikor 
az olcsóbb és kényelmesebb: hogy 
miért nem rakják a kosarakat az ülő- 
Rely alá, bár amig odakerülnek és on- 
man megin a szabad közlekedés utjaira, 
éppen eddig jelentik a legnagyobb ve- 
szélyt, hogy mindez ,„borzasztó" és 
mrettenetes" és szörnyü és természete- 
sen „rémes." 

paradicsom, kacérkodik a sárga- vagy 
görögdinnye, mutatja szerény, hamvas 
bőrét a szilva, mine régebben a kihivóbb 
természetü sok finom barack, és a gyü- 
mölcs mellett vagy legtöbbször alatt: a 
zöldségfélék legváltozatosabb tömege és 
a suly alatt recsegnek, kiszakadni ké- 
szülnek a füles kosarak, szatyorok. És 
mi lesz, ha majd a kosarakban illeen- 
kedő hági szárnyasok is fokozzák az iz- 
galmat? Ha meggondoljuk, hogy ez a 
sok finom és szükséges holmi már a 
piaci csata lezajlása után birtokba vett 
boldog tulajdon, akkor nem csodálko- 
zunk azon a harci készségen, amely a 
voillamosi kisebb csetepaté idejére ből 
Bsszegyülemlik e kosarasok szemében, 
ujkán, mozdulataiban. A piactéri fő- 
kadiállások ellen vivott keménv, de leg- 
ulább is hangos harc után, az ellensé- 
ges tömegtől észrevétlenül elszakadva, 
a megtett kötelesség tudatában, ez lélek- 
tanilag igazán érthető. 
Érthetetlen azonban, hogy az emberek 
nem gondolnak messzebbre. Elfelejtik, 
hogy az ugynevezet kosarasok a min- 
dennapi ebed, az elmaradhatatlan étke- 
gés kedvéért vállalják a kosarakat és 
mindagt, ami vele jár. Idegeskedés he- 

ett inkább tisztelertel kellene néznünk 
uz: az erőfeszitést, amellyel ma a csald- 

ellátását a kosarasok vállalják. Va- 
lamennyiünk főetjét ilyen kosarakban 

ák haza megfeszült inakkal, piac- 
i sokszor közelharc után, örökös ag- 

ódásban a miatt, hogy sikerül-e meg, 
i aet a sok mindent, amit aztán 

za olyan könnyü szerrel, simán 
át a besziának, gyomrunknak, 

ne morogjon. Ne morogjunk hát 

A kosarakban nedig vigan piroslik a 

Aug. 23, hétfő Tapkelte: 5 ő 5 p 

R. kat.: Fülöp apny.: 18 ő 59 p 
Protest.: Farkas Vnappal hossza: 

Ort.: Kalinik 13 óra és 54 perc. 

A Déli Hirlap megjelenik mindemnap a vasá runapokat és ün ket követő k kivé- 
telével. Timisoara-temesvári szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Tel : szerk 
Előfizetési ár a lap házhoz való kézb 

Piata Bratianu 3. 
50-78, kiadóhivatal 28-10. 

itésével vagy postán küldve: egy hónapra 140 

lej, három hónapra 400 lej. Egyes szám ára 5 lej. 
a don előfizetésel irdetések és felszól lások Reclama hirdető-irodában, Metianu- 

utca 6. Tele fon: 17-11. 

mi sem a villamosban még akkor sem, 
ha a kosarak miatt kissé tornásznunk 
is kell néha, hiszen a kosarak miattunk 
utaznak a tüzhely felé, ahol a mi ré- 
szünkre lesz tartalmukból az az izes 
étel, amelyet a „kosaras"ok csak sok 
türelemmel és szivóssággal, izzadsággal 
és leleményességgel, annyi küzködéssel 
és erőfeszitéssel tudnak megszerezni és 
elszállitani. Ma a villamosban is a ren- 
desnél nagyobb türelemre van szükség. 

— Milyen élelmiszerjegyek érvénye- 
sek. Timisoara-Temesvár város közélel- 
mezési szolgálatárak közlése szerint az 
augusztus 23-tól 30-ig terjedő héten a 
következő élelmiszer-jegyek érvényesek. 
Holnap, hétfőn kenyeret a 412. számu ke- 
nyérjegy ellenében lehet vásárolni, a 
hét következő napjain pedig a 43-49. 
számu kenyérjegyek érvényesek, a nép- 
kenyérre való vásárláshoz. Fejenkint 
300 gramm kenyér jár. A kukoricaliszt 
vásárlását, mint jelentettük, szabaddá 
tették. E héten érvényes még a 15. és 
16. számu husjegy és a 2. számu zsir- 
jegy. 
—- A magyar evangélikus egyházke- 

rület konferenciája. A magyar evangéli- 
kus egyházkerület az augusztus 24-től 
28-ig terjedő időben Brasov-Brassóban 
hitépitő és egyháznevelő konferenciát 
tart. Ennek az összejövetelnek a célja, 
hogy a lelkészek és az egyház laikus 
vezetői elmélyüljenek a hit és az egyház 
sorsdöntő, nagy kérdéseiben. Éppen a 
mai zürzavaros világban van szükség 
arra, hogy egyházaink és népünk vezetől 
tisztán lássák az örök és minden idők 
felett álló igazságokat. Ezért az egyes 
előadások nemcsak a lelkészeknek szól- 
nak, hanem az egyháztagoknak is, akiket 
ezek a kérdések érdekelnek. Előadóként 
sikerült megnyerni az aiudi-nagyenyedi 
református teologia két illusztris taná- 
rát: dr. Muzsnay László és dr. Horváth 
Jenő professzorokat. Kivülük előadást 
tart még Kiss Béla cernatui-csernátfalusi 
lelkész, evangélikus teologiai tanár, 
Argay György püspök, Gilliah Fülöp, 
Raduech György, Schemmel Viktor lel- 
készek. A konferenciai előadások a bra- 
sovi-brassói evangélikus templomban 
lesznek s naponként fél tizkor irásma- 
gyarázattal kezdődnek, majd délután 
négykor ujból folytatódnak. Az előadá- 
sok nyilvánosak és azokon minden ér- 
deklődő szabadon résztvehet. 

— Munkások családi pótléka. Az ara- 
di mumkaügyi felügyelőség közli az ipa- 
ri és kereskedelmi vállalatokkal, hogy 
munkásaiknak, akik nem hiányoztak 
igazolatlanul az üzemből, a fizetésen ki- 
vűl julius 10-től kezdődőleg havonta 500 
lej családi pótlékot fizessenek, minden 
14 évet még be nem töltött gyermek 
után. 

= Adomány. A dr. Kakuk-csecsemő- 
gondozó és gyermekotthon javára 500 
fejt adományozott V. A. Szent Antal ne- 
vében a Déli Hirlap kiadóhivatalában. 

— Két asszonyt megölt az árokba zu- 
hant autó. Oravita-Oravicabányáról kü 

érte a toronyból, meghalmék érte, meg- lönös gépkocsiszerencsétlenségről érke- 
zett jelentés. Lang György villanytelepi 
müszerész, bár hajtási engedélye nem 
volt,egy javitott gépkocsin próbautra in- 
dult. Greoni-Gerőc község közelében a 
müszerész egy közeledő szekér elől ki 
akart térni, de a gépkocsi az árokba zu- 
hant. Az árok széjén éppen többen pihe- 
nőt tartottak és ezek közül Motofea Ele- 
na és Vasile Floarea asszonyokat a lezu- 
hanó autó olyan sulyosan megsebesitet- 
te, hogy mindkét asszony az oravitai- 
oravicabámyai kórházban meghalt. 

— Kenyér hete a timisoarai-temesvári 
református egyházban. Az uj kenyérért 
való hálaadás alkalmából a timisoarai- 
temesvári református templomban 
augusztus 29-én, vagyis a jövő vasárna- 
pon tartják a szokásos ujkenyéri urva- 
csoraosztást. Ezt megelőzően augusztus 
23-tól, hétfőtől, kezdve minden napon 
este 6 órakor bünbánati istemtisztelet 
lesz a templomban, amikor „Kenyér 
hete" cimmel sorozatos bibliamagyará- 
zatban részesülnek a hivek. Az istentisz- 
telet sorrendje a következő: hétfő: Isten 
és a kenyér, kedd: Az ember és a kenyér, 
szerda: Az élet és a kenyér, csütörtök: 
A bün és a kenyér, péntek: A lélek és a 
kenyér, szombat: Krisztus a kenyér. Az 
egyház vezetősége ezen az uton is felhiv- 
ja az egyház presbitereit és tagjait, hogy 
ezeken az istentiszteleteken minél többen 
és állandóan jelenjenek meg, ez által is 
kifjezve hálájukat az uj kenyérrel ben- 
nünket megáldó Istem iránt, kinek a 
kenyérrel való áldását régen éreztük 
ennyire és olyan bőséges mértékben, 
mint most. Egyszersmind felhivja az 
egyház tagjait, hogy mindenképpen ké- 
szüljenek a hálaadásnak az urvacsoravé- 
tellel leendő kifejezésére. 

- A háboru rokkantjai megtették 
kötelességüket. Jegyezzünk mindnyájan 
a Rokkantak Házá-ra! 

— Brasov-Brassoban bejelentendők a 
bérbeadó szobák. (Saj. tud.) A polgár- 
mesteri hivatal felhivja mindazokat, a 
vállalkozókat és magánosokat, akik szo- 
bák kiadásával foglalkoznak, hogy szo- 
báik számáról haladéktalaaul készitse- 
nek kimutatást. A szobáknál feltünte- 
tendő az is, hogy van-e fürdőszoba és 
a bérlő teljes ellátást kape. Meg kell 
jelölni a szobák tavalyi árait és az ez 
évi bérösszeget, amely 30 százalékkal le- 
het magasabb a mult esztendeinél. A két 
példányban benyujtandó kimutatás 
egyik példányát a polgármesteri hiva- 
tal láttamozásával visszakapja a beje- 
lentő, aki a jóváhagyott szobaárakat 
szigoruan köteles betartani. 

— Népfürdők és mumkáslakások lé- 
tesitése. A mumkaügyi minisztérium en- 
gedélyt adott Timisoara-Temesvár vá- 
Tosának arra, hogy a volt gyárvárosi és 

a lyiségében tsem. 
hagyták a városnak azt a tervét is, 
hogy munkáslakásokat épithessen. Az 
épitkezést munkaerők hiányában azon- 
ban még nem kezdhetik meg. 

Apa: Igazán szerett a leányomoat, 
fiatalember? 

Kérő: Hogy szeretem-e? Leugranék 

birkóznék akár a hétfejü sárkánnyal is. 
Apa: Akkor nem egyezhetem bele a 

házasságba. Magam is nagyokat mondó 
ember vagyok és ebből egy is elég a csa- 
iádban. 

A Jó SZOMSZEÉD 
— No végre elköltözünk innen. Jobb 

szomszédságba kerülünk. 
–- Mi is. 

7uk is elköltöznek? 
s Mi it moaradunk. 

s 

Habanera" (Zarah Leamder, Ferdl- 

Foöldes (Eminescu-utca), 

Hétfő, 1943 augusztus 23 

– A misonraletemesvám! magyar ré 
mai katolikus fiugimnázium igazgatósá 
ga értesiti tanulóit, hogy a javitovizs 
gálat augusztus 23-án, reggel 8 órakor 
lesz, az I. osztály felvételi vizsgája an- 
gusztus 24. én, reggel 8 órakor. Beira- 
sok mind a négy osztályba augusztus 
283-30. napjain, delelőtt 9-12-ig 
piaristaliceum földszintjén levő igazga- 
tói irodában lesznek . 

— Ne halljad, ne lássad azt, ai az 

ország védelmére szolgál! 

—– Legmagasabb Virázzrak és nől 
fodrászdijak Aradomn. Arad város á 
megállapitó hivatala a virágárakat az 
alábbiakban szabályozta: rózsa 30 lej, 
szekfü 20, amerikai szekfü 40, gladiolus 
70, hortenzia 100, margareta 10, egy 
csokor menyasszonyvirág 40. Női fod- 
rász dijszabások: vasondolálás 
60 (első- másod-, illetve harmad 
lyu fodrásznál), vizondolálás 835, 80, T5, 
hajmosás 60, 55, 50, manikür 50, 4 
40, hajvágás 45, 40, 25, fésülés 35, 30 
25 lej. 
és Halálozás. Fájdalomtól megtört 

szivvel tudatjuk, hogy Köhl Julia, szil- 
letési nevén Németh, 30 éves korában 
rövid szenvedés után elhunyt. Temetése 
e hó 22-én, délután 6 órakor lesz a timi 
soarai józsefvárosi temető Füger-kápol 
nájából. Gyászolják férje Köhi Ludovik, 
aki jelenleg harctéri szolgálatot teljesit 
szülei, testvérek és rokonsága. 

()) Köszönemnyilvánitás. Mindazoknak, 
akik Madács Imre temetésén résztveti 
tek, ravatalára koszorut, virágot he- 
lyeztek és részvétükkel fájdalm 
enyhiteni igyekeztek, ezuton 
köszönetet. A gyászoló család. 

(*) Gyászmise. Nagy István főmoz- 
donyvezető halálozása évfordulóján, . 
gusztus 23.-án, reggel 8 órakor lesz 
gyászmise az aradi minorita-temnlom- 
ban. Köszönet és hála a megjelenteknek. 
Bánatos özvegye, Nagy Istvánna 

Szeplők, pattanások, májfoltok, mitessze- 
rek, bőrkiütések, ráncok eltünnek a déniusz- 
krém használata után. Az arcbőr üde, sima, 
tetszetős, fiatalos lesz. Géniusz-krém esteli, 
vagy nappalt használatra egy tégely 150 
lel. géntts -puder 200 lel. Géniusz-szappan 

100 lesz. - Főraktár: 

Dr. FÖLDBES gyégyszertára. 

Arad. - A vidéki megrendeléseket postán 
utánvétellel küldik. 

— Mozik müsora. Augusztus 22, va- 

sárnap és augusztus 23, hetfő: A rad: 
Aro: „G. P. U." (Laura Solari), Corso: 
„Féltékenység (Georg Alexander, Laxcis 
Englisch, Ferdinand Marian), Forum: 
„Ajbdebaran, a sivatag csillaga" (Gino 
Cervi, Eva Maltagliatti, Elisa Capani), 
Uranmia: „Az elveszett paradicsom" (Fer- 
nad Gravey, Micheline Pressle. - Timi- 
soara-Temesvár: Apollo: „A sors" 
(Heinrich Georg, Gisela Uhlen, Wii 
guadflieg), Atlandk: ,A házasság 

(Trude Marflen, Paul Rich- 
ter), Capitol: „Öreg sziv megfiatalodá- 
sa" (Emin Jannings Maria Landrock, 
Viktor de Kowa), Corso: ,„A hóditő" 
(Amedeo Nazzari, Conchita Montene- 
gro), Thalia: „A vetélytársak" (Carlo 
Ninchi, Elly Parvo, Rossano Brazzi) - 

eti -Ujkisoda: Fratefia: 

nand Marian), Roxy: „Diesel" vay 
Birgel). 
- özyelets gyógyszertárak. nguszta 

Timisoara-Temesvár: Belváros: Ionescu- 
Heyer (Mercy-mtca és Unirii-tér sarok) 
Gyárváros: Kigyó (Traian-tér 7), HErzsébet- 
város: Keller (Carol-ut 27), Józsefváros: 
Diana (Bratianu-utca 29), Mehala: Chio- 

reanu. - Augusztus 23, hétfő: Arad: dr. 

Nistor (Regele 
Ferdinand-ut 22) Wottsch (a nagyállo- 
mással szemben). - Timisoara-Temesvár: 
Belváros: Jahner Károly (Libertatii-tér és 
Vasile Alexandri-utca sarok), 

besea-utca sarok), 

Steinburg erek és Bratianu-utca 
sarok), Mehala: Chioreanu (Closca-utca 
1gy. — Sibiu-Nagyszeben: Timal S. (tele- 
fon 661). - Mindkét napon: Fratelia-Uj- 
kisoda: Panajoth. - Freidorf-Szabadtalui



ri főpolgármester ünnepélyes esküté- 
. Ciupe Gheorghe dr. közigazgatási 

ezérfelügyelő Timisoara-Temesvár vá- 
hivatali együttmüködési tanácsát 

rendkivüli ülésre hivta egybe. A rendki- 
m tanácsülést holnap, vasárnap délben 

rakor tartják és ekkor teszi le Dobo- 
- san loan dr., Timisoara-Temesvár város 

kinevezett főpolgámestere a hi- 
vatali esküt. Az uj főpolgármester beik- 

atása is ekkor megy végbe. 

—- Csak falvakba Vigyetez a a gyerme- 
kKekket a bombázás elől! 

Megkezdték az aradi villamos-sinok 
Mrakását. Két nappal ezelőtt hozzákezd- 
tek Aradon az épülő villamosjárat sinei- 
nek lerakásahoz, miután a földalatti 
huzalokat már régabben elhelyezték. A 

amosépitési numnkálatok gyors me- 
derben folynak és a járat elorelátható- 
NMg szeptember végén megindul. 

Nincsenek járványos betegségek 
Timistorontal-Temestorontál megyében. 
Timistorontal-Temestorontál megye fő- 
porvosi hivatalának megállapitása szerint 
mégyében az idei nyáron nem léptek 
1 járványos betegségek. A közönmséget 

gyümölcsöt ne egyék és legyen elővigyá- 
zatog, hogy a kedvező egészségi helyzet 
megóvható legyen. 

MHatálos szerencséglenség Brasov- 
Brassában. (Saj. tud.) Iftodi Alexandru 
vasuti mérnök kerekpáron Predeálra 
Igyekezett. Alig hagyta el a kiránduló 
mérnök a város területét, amikor ke- 
rékpárja egy Brasov-Brassó felé hajtó 

tehergépkocsival összeütközött. A mér- 
noököt sulyos sérülésekkel a Marzescu- 
kórházba szállitották, ahol mütétet haj- 
tottak végre rajra, de életét nem tudták 
megrmentenmi. A mérnök rővidesen meg- 
alt 
— Felhasználta volt cselédje cukor- 
jegyét — maslel hónapra munkajábor- 
ba utalták. Birceanu Stefan timisoarai- 
temesvári belvárosi lakost másfél hó- 

vrapra munkatáborba utalták. Megálla- 
: pitották ugyanis, hoegy Patroiu Hlora 
mevü cselédjének juniusi és julusi cu- 

korjegyére Birceanu cukrot vásárolt, 
holott a leány ebben az időben már nem 

-volt szolgálatában. 

"Talált tárgyak. A timisoarai-te 
e mesvári rendőrség közli, hogy a villa- 

moson találtak egy irattáskát könyvvel, 
ezenkivül divatlapot, egy hengeralaku 
dobozt, egy dobozt kézi eszközökkel és 
egy csomagot fehérnemüvel. Az igazolt 
tulajdonosok e tárgyaka: a rendőr- 
kvesztura közigazgatási osztályának 15. 
számu hivatalában a vehetik át. 

gdó. 
AUGUSZTUS 24, KEDD 

BUCLmoli. 6.00 kurek, reggeli ze- 
al mne 12.40 hirek. 18 Román—olasz baj- 

ársi ora. 13.50 Hirek nemetul, l14 rutek. 
14.30 Sebesultek óraja. 19.30 Szorakoz- 
taró zene. 18.40 Katonák üzennek,. 10.40 
Harek oroszal. 1 Munteniai zene. 17.50 
lördelyi es bansagi zene. 18 Olaszorszag 
órája. 19 kürek nemetuül. 19.15 Zongora. 
19.40 Köztlemenyek. 19.45 Hirek. 20 Ra- 
caiózenekar. 20.40 Elóadás. Z1 sSzimioni- 

kus zene. 22 Hirek, srortesemények. 
z242.15 Közlemények. 22.20 Hloadas. Z9 
Köénnyü zene 
KADIO MOLDOVA: 12 Román nép- 
zene. 2.20 Egyveleg. 13 Zenekar, 13. 30 
Hirek. 14.15 Szórakoztató zene. 20 Elo- 
adás. 21 Hrek. 

BUDAPEST L 6. 40 Reggeli zene, tor- 

s
 

s
 

á
 
en
 
.
 

aneleeek 11.40 Divattudósitó. 
zZenekar. 12.40 Hirek. 14 Fuvóze- 

mekar. 14.30 Hirek. 15 Zenekar. 15.30 
vermekdélurán. 16 Hanglemezek 16 20 

Hirek németül, románul, szlovákul, ru- 
szinul, szerbül. 17 Cigányzene. 17.50 
Előadás. 17 45 Zongora. 18 Német hall- 
ratók müsora. 18.30 Előadás. 18.50 H- 

9 Zene és ének. 21 Felolvasás. 21 20 
.22.10 Tánelerne- 

2.45 Zenekari hangverseny. 23.45 

eAPFST IT. 16.15 Harglemezek 

Dobosan Toan dr. timisoarai-temes- 

SEE 

cipőbört 
Bucuresti. Tudvalevő, hogy a ka- 

tonai és polgári ellátási 
a nyár elején kiadott rendeletével a ci- 
pő készitésére szolgáló félgyártmányok, 
továbbá a készcipő vásárlására jegositó 
utalványok kiállitását az egész ország 
területén szeptember l-g felfüggesztet- 
te. A rendelkezésre az államtitkársagot 
annak idején takarékossági indokok 
késztették. 
Most az államtitkárság két ujabb rem- 

delettel ugy intézkedett, hogy magán- 
személyek, valamint kereskedők és ci- 
pészmühelyek birtokában lévő és láb- 
beli készitésére szolgáló bőr-félgyárt- 
mányokat tulajdonosuk köteles beje- 

államtitkárság 

Be kell jelenteni a magánszemélyek, cipőüzletek 
és cpőműhelyek birtokában lévő 

és talpot 
lenteni. 

Az első rendelet ugy szól, hogy min- 
denkinek, akinek űyen anyag van biro 
kában, s belőle cipőr akar készittetni, 
két példányban kiállitott nyilatkozatot 
kell tennie annak a cipészmühelynek, a- 
mellyel a cipőt csináltatni kivánja. A 
nyilatkozat-tevő nyilatkozazában tüntes- 
se fel a félgyártmány mennyiségé s 
azt, hogy a félgyártmányból hány pár 
cípő készithető. 
A cipészmühely a két nyilatkozat 

egyikét megtartja, mig a másikar látta- 
mozva a nyilatkozat-tevőnek visszaad- 
ja, aki ezt a cipő-, illetve talputalvány 
kiutaló bizotságnak bemutatja. A bi- 

zottság ennek alapján azután saját 
anyagból" (din material propriu) meg 
elölésü utarványt állit ki. Az utalv 
számát és kia.htásának kertét az liető 
személy szemelyazonossági igazolvanyá- 
ba is beirják. 
A második rendelet a etpőüzle ket és 

cipészmühelyeket kötelezi arra, hogy 
birrokukban lévő nőr félgyarumány 
mennmyiségét szintén két pélljunyban ki 
álutott nyilatkozatban a cipojegyek ki 
utalására alakult megyei bizortsagnak 
szeptember 1-ig bejelentsék. A bejeleni 
tésnek a félgyártmány elnevezésér és a 
belőle készithető cipők számát keli tar 
talmaznia. 

A megyei cipőntalvány-bizottság a 
hozzá érkezett adutokat közli az orszá- 

gos bőr-központtal (ORAP), amely a 
megfelelő számu utalványt kibocsára 

1 
Munkái-nak kilenc kötete (1814- 

1810) mund lorditas. Nelmetvol, angolnól 
cs irancaol csak a legkivaloobakat 

foraltja. mnakespearenak 1s oaz eltso 
forditója nalunk. nordltásait tudatos 
gonadai, sot aggodalmas resztetezessel 
vegzi. Meggyozodese, nogy a magyar 
nyelv stuusat igy emelheu es az ironami 
izlést igy nemesitheti. Minden Hinomsá- 
got éreztetni akar. Am szegényes meg a 
magyar szókincs, darabos és nehézkes 
a nyelv. Mincezt tehat ki kell kuszobol- 
nie. Nyelvujitás nelkul ez nem lenetsé. 
ges. Meginditja és győzelemre viszi te- 
nat a nyelvujitast. 
Ennek az ugyében állandóan izgat. Az 

egész orszag ertelm:sége előtt bontuko- 
zik Li a neologusok (az ujitók) és az or- 
tológusok (a nyelvhelyességnek maradi 
értelemben vet: hivei) harca Poetai 
epistolája-ban 1815), majd a Tővisek 
és virágok cmmü epirramma-g ütemé- 
nyében robbantja ki az e.kezeredett har- 
cot. Széphalom a neológia, Debrecen tés 
Sárospatak) az civológla vára. Kazin- 
czynak kétségkivül éles, de szellemes 
„nyilai"-ra hamar megjön a goromba 
válasz Debrecenböől a Mondolat-ban 
(1818). Ezt Szentgyörgyi József debre- 
ceni orvos tulajdonképen nem Kazinczy 
ellen irja, hanem a nyelvujitás legtul- 
zóbb mivelői ellen. Érdekes, hogy ez a 
szintiszta debreceninek vélt Mondolat is 
egy Schulze nevii német humorista re- 
gényiró hatása alatt készül, aki bohókás 
versben gunyolja a németországi nyelv- 
ujitókat. A Mondolat aztán Veszprémbe 
kerül, ahol kibővitik és Kazinczy ellen 

noszabb támadás is Kazinczy ellen, 

gs 

Kazinczy Ferenc 
szerkesztik meg. (Somogyi Gedeon). A 
cinkepen Kazmueczy szalnaron ulve bak- 
tat a rarhnassus lele hejen koszoru és 
lepke. szajában tuúlök, oldalán lant, a 
szamár farkan gitar, a lantos kezenen 
a szabadikomuúvesi haromszog. A har- 
nassus szikiam szatir oltögeti nyelvét a 
lantosra, s messze a magasban a topor- 
zékoló pegazus Erre szeretne felpat amni 
a szamaragoló. Az ajánlás Zafyr Cencinek 
szól, azaz hazinczy Nérencnek. Az ő ne- 
vének betüiből keszül ez az anagramm. 
A előljáró beszédben olvasható: „Édes 
Amngyamneném, Mondolatomat, imé, Szép- 
ségednek felajánlom, külmiképiseget 
olly idomra szabván, hogy dolgozás- 
erszénykédlbe is belé illjen. A szoveget 
csak a mellékelt szótár forgatásával le- 
het érteni. Van még a Mondolat-nál s 

á- 

rospatakról való. (Láczai Szabó Józset 
paszkvillusa.) 
Szemere Pál és Kölcsey Ferenc adja 

meg a Felelet-et a Mondolat-ra (1815). 
Egy ideig Kazinczynak tulajdonitják, de 
ez a tévedés hamar eloszlik. Az And- 
modolat végkép legyüri a maradiakat. 
A parasztos darabosságot kiülözi a fi- 
nomabb izlés. Az ortológusok még ki- 
sérleteznek Somogyi Cedeom Értekezés- 
ével (1819), de a nyelvuitás nendülatle- 
nül halad a teljes gvőzelem felé Még a 
leipzigi Allgemeine Literatur-Zeltung is 
foglalkozil a magvar nyalvujitás harcá 

val. Ez mutatja hogy mekkora volt 
itthon a harc Ezért csak lassan ül al. 
Neves iróink nem ok nélkül vetik Ka- 
zinczv szemére azt a sok námetességet. 
amit fo díitásaiban találni. Elvei ellen is 

víz ertgcamm 
Szökj, ep gramma, de nem mint a nyil, mely célra fut és ől; 

Szökj, mint csók, melyer fél ve lop a szerelem. 
Elcsattani s oda van. De az éde s UWánka tüzétől 
Ajkaim lángolnak s 2 kebel égve liheg. 

Irói érdem 
Szólj, s ki vagy, elmondom. Ne tovább; ismerlek egészen; 

Nélkem üres fecsegőt fest az üres fecsegés. 
Iz, szin, tüz vagyon a borban, ha hegyaljai termés; 

Iz, csin, tüz vagyon a vershe n, ha mesteri miv. 

Isteni bája a szép Hellásnak, 

Dörg ő s nem c. 

S mint te, olasz s 

Közvetités 19 Mezőgazdasági elő- 
.30 Közvetités. 

mi nyetyűnk 
római nagyság, 

Francia csin és német erő, s heve Hesperiának, 
És lengyel lágyság! titeket szép nyelvem irigyel. 
S ti neki semmit sem irigyel tek? Nyelve Homérnak 
S Virgilnek. ha találtok-e m ást Európa határin, 
Mely szent lantotokat ily hiv en zengve követné? 

ikorog: fut ha kell, mint férfi fut a czél 
Nem tört pályájá n: de szala dva, szökelve, sikamva. 
Lóngol a keble, ajakán mély bánat leble sóhajtoz, 

Tdengyel, hé vvel nyögdeli szerelmét. 
Hull aáne Kézetik az az idő s mi közöttetek állunk! 

KAZINCZY rERENC 

désének áttogo ismerere alapan e 

fossza, ha - amint 1791 ben 

hareba szállnak. Nem fogadják eb 
hogy az iró a szép hangzásért, a nyelv 
hajlékonysága kedvéért szócsigázást 
követhessen el. Kazinczy „Az ortológus 
és neológus nálunk és más nemzetek- 
nél" (1819) cimü értekezésében min 
egy összegezi az eredményt. Bebizot 
nyitja, hogy a nyelvujitás elkerülheret 
len szükségesség vol Csakugyan, csak 
a vak nem látja, hogy az eredmény Ka 
zineczyt igazolja. Ellenfelejt kiengesz- 
telve, de elveinek megtagadása nélkül, 
jJogosan irhatja Kazinczy, hogy: ime, 
mosr ott vagyok, ahol lenni vágytam 
t1822). Hogy a magyar nyelvnél csak 
az olasz szebb, amint Kazinczy vallja, 
azon lehet tünődni, de a nyelvujitás kö- 
vetkeztében a magyar nyelv kifejezőbb, 
hajlékonyabb, szinesebb és gazdagabb 
lett, a tulzásoka pedig kiszo itja a ké- 
sőbbi nyelvtudományi munka amely 
mindenkor a nyelv őreként vigyáz nyel- 
vünk helyességére és tisztaságára. 

Forultasainoz kepest eredem mnunkaja 
kevés. Krdélyi levarei botdog narom A 
nap emléket orzik. 18516-ban indul erdelyi 
baratai es tisztelei latogatasar. a, hnegyes- 
fogaron. Lelkeseüve fogadjuk és 
uk az irodalom vezerét, Kazinczy á 
ból is, de meg meri mincig a legnenezebk 
feladarot tüzi maga ele, e boldog utazas 
emlékét a leggondosabban vetl pap 
Mintája az amgol Sterne es a 
Matrhisson. Félevig rogalmazza, kele 
alakitja es nyolcszor :rja át az Erdél 
Levelek-et. Igy születik meg az 
nyugati szinvonalu utleirásunk, Pályám 
emlékezete cimüű önéletrajza méltó jársn 
előbbi munkaájának. Az irodalomtölnéne 
kutatója mindig talál benne érdekes 
tanulságosat. Lev elei-t a M Tud. Aka 
démia megbizásábol Váczy János gyüjt 
össze és adja ki 2. kotetben Tv 
1911). 
A magyar epigramma a Tövisek 

rágok-ban(1811) születik meg, Ka 
egyetlen eredeti, kölrői müvésen. 
Kazinczy nagysagat csak egé 

hetjük. alyaja a magyar nyelv, az ró- 

uttöró munkaára a nyugati írod 
sincs példa Kazinczy csak 
kozza az órát, amelyren „eszébe juto 
hogy irjon, nyomasson, k hog 
magát jövedelme egy része kgy 

közdologért felvállait 
a eala áskén sz ka 
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A próhirdetések 
BOGDAN Martim katonal iratal es pifos 
igazolványa elveszett. Kérem átadnl a timi- 
6oarai V. kerületi rendőrségen. ot30) 

JÓÖBB házból való fiut inasnak felfogadnak. 
„Gallia S. A. selyemáru lerakat, Timi- 

ELADO világos, bükkfa, ejjeliszekreny, 
osszecsukható vaságy, villany-csillár, 
ámpolnák nagy deszka-láda. Timi- 
soara, Tudor Vladimirescu-sor 15 1. 
ajtó. (6577) 

FINOM. uj, hosszu alsénadrág, erős 
termetre uj fekete öltöny, 36-os uj ma- 
gassarku fehér és barna cipő eladó Cim 

misoara IV., Fröbl-u. 29, Restaurant. 
(6554) 

FAJTISZTA angora és csincsilla te- 
nyésznyulak olcsén eladók. Timisoara 

TIL, Regent Buzdugan-u. 56. (6552) 

MUNKASLEANYOKAT, 14 16 éves 

korig azonmal felfogadunk. Timisoara 

111. Domnita Balasa-u. 42. (6550) 

szeP és nyugodt otthont talál vidéki vá- 

rosban urinő, vagy ur, egyedülálló, virágos, 

kertes házamban. Különbejáratu szoba 

megegyezés szerint, esetleg panzióval. Aján- 

latokat Szép otthon" jeligére a timisoarai 

kiadóba kérek. 4293) 

ELVESZETT a józsefvárosi piacon fekete 

bőrtokban kulcscsomó, Megtalálója juta- 

lomárt adja át Timisoara, IV., Berthelot- 

körut 8 szám alatt , Stella" Morvay cégnél. 

(6591) 

EATATAROL keres 3 uri család jó szakács- 

nő ügyes szobaleányt és két mindenest. 

Érdeklődni Gataian Pálinkás Erzsínél. 

BÉERBE, vagy felesbe adó a jövő év kezde- 

tétől egy Timisoarához közelfekvő, vilamo- 

son is elérhető 7 holdas veteményeskert 

(kutakkal és melegággyal) szakmában jár- 

tas egyénnek Erdeklődni előmunkálatok 

miatt sürgősen: Timisoara, III., Str Gene- 
6354) ral Mosoiu 3. 

Tdályáza 
A hodoi Bega fogyasztási szö- 

vetkezet palyázatot birdet bolt- és 

kocsmakezelői állásra. Fizetés: havi 

500 tei készpénz, vegyes-áru torgalma 

utn go momopol árú ulán 200 or- 

gami utalék. Lakás 1 szona, kenyha 

camara Havi forgalom 200 200.0 

ej az engedély átirási költségeit 

megvalasztott fizeti, ugyszinten a be- 

egsagé yző és csomagoló papir fele 

ászót a ize és utáni adót pedig teltes 

egészében. Csak szakképzettek pá yáz- 

hatnak. Az álás a választás után 

azonnal eloglalandó Jelentkezéseket 

az alánbi cimve kérünk: Cooperatva 

Bega din Bodo, p. Balint, jud. 
Severn. 

e 

vAS FORRCSÖVEKEI és mosdót elad, 

favagágépet vesz Matejka János, Timi- 

goara 1V., Gelu-u. 14. (6584) 

TANULOT felfogadnak Cim: Gál cin- 

kografia, Timisoara T, Unirii-ter s. 

(65383) 

aom 

EGY tömöntő-készülék, sztereotipia,
 el- 

adó. Tipografia „Unirea", Timisoara I
II., 

Remutus-u. 3. (e582) 

50LVES, nagyon ügyes, éves bizony
it- 

vánnyal rendelkező gazdaasszony áll
ást 

kores, Csak jó helyre megy. Cim. Ka- 

kuk-féle gyermekotthon, Timisoara II, 

Det nata-tér 7 a házmesternél. (6581) 

miniszterileg engedélyezett 

kereskedelmi szaktanfolyamon 
a henatások augusztus 20-án kezdőd-

 

nek. A tantolyam visszavonhatatla
nul 

eptember Gáu nyilik meg. 

tárgyak: gyors- és gépirás, könyv
- 

keresk. levelezés, számfan, 

ek i meretek, német nyelv Vzető: 

ENTIRMAI I oez evi állami 

kereskedelmi liceum ny tanára 

m rim soara I., Regele Muhai-körut 
I em, 2 

Dbodega katonai összponto- 

eladó. Timisoara II., Stefan 

gynökáket dijazunk. 
(6579) 

ERENDEZÉS, használt, ol- 

Timisoara II, Aurelianus- 
(6578) 

pul Grigore-u. 2 

soara, IV., Mocioni-tér 2. (4281) a timisoarai kiadóban. 6576) 

ö NEMET nhálószoba olcsén eladó. Ti- ALKALMI VETEL 3 szobás uj ma- 
gánház a II. kerületben 2,.800 000 lejért 
eladó Veszünk 8.-9 millió lejér bérhá- 
zat vagy földbirtokot (Casagent", Ti- 

miscara 1II Maresal Joffre-u. 7 Táv- 
beszélő 40-59. (6571) 

főmolnárt 
tellogadunk. Cim: Moara 
Tá aneascá, Minga. Jud. 
dimis-i orontal. 

PEK- és cukrászsegédeket magas fize 
téssel felfogadnak, Valamint kiszolgálo- 
leányt is. Cim: Hategan, Timisoara, 
Berthelot-körut 12. (8573) 

FAMEGMUNKALÓ gépekkel felszerelt 
asztalosmüűhely Detan azonnal bérbeadó. 
Bővebbet Zegi Györgynél, Detan, Sagu- 
na-u, 3. 

VENNEK 8-10 ezer darab bontási 
téglát. Cim a timisoarai kiadóban. 

(6568) 

KOMBINALT szobabutort bérelnék, 
szavatolással. Cim;: Timisoara II. 
Secolii-u. 2/a 1. ajtó. (6565) 

RADIÓ, 3 1, eladó. Timisoara III. Ru- 
su Sirianu-u. 7. Megtekinthető 1-3 éra 

(6547) 

(65e9) 

az Állami Sorsjáték 
= E 2. osztályában. 

Huzás 

augusztus 26-án. 
E 

Még mindig részt 
vehet mindőssze 

400 lejjel 

Van mác 
sozsjegye? 

z
 

1imisoarai 
emesvári TORSG-VSZ eiőadások .. kor TELEFON: 

A ód adó ban megelevened k 

és Comehita Montemegre val tovább áli a recény csodáit. 

„a regényhős" 
Amemece Nazzari 

VILLANY- és más jégszekrenyek, kom- 
binál, szobák, finom kivitelben, ebéd- 

1ők, halészobak, uri-, leany- és gyermek 
szoba, olcsó rekamiék, szép konyha, 
meisseni 12-személyes étkezőkészlet 
(hagyma-minta) csillárok, szőnyegék, 
finom bőröndök. varrogépek, fimom ágy- 
nemü, futószőnyegek, sto. Gábornénál, 
Timsoara III., T. Cipariu-u. 5. (6564) 

FELFOGADOK azonnal nagymunkást, 

kézileányt. kézimunkást és tanulót. 
Igyanott 2-szobás lakást keresék. Cim: 

Molnár István gyermekruha-szabósága, 
Timisoava III., Chuj-u. 13. (8567) 
EE 

Aru- és butorberaktározást vállal 

„KOMC0" A. KOMMER 
szállitási vál ajat, Umiscata I., 

Solderer u. 6. Telefton 17-68. 

MINDENES leányt, aki főzni is 

szeptember 1-re felfogad Krayerne, Ti- 

misoara IV., Miron Costin-u. 4, I. em. 

(6562) 

MEGEBIZTATÓ, rendes házmesternét 

keresek takaritásra. Jelentkezni 8-9 

reggel. Vila Pascu, Timisoara I., Episco- 

(6551) 

BEJÁRONÖOT keresek egész napra. Ti- 

misoara III., P. Vasici-u. 17, 6 ajtó. 
(6560) 

SCHAFFITAUSENI aranyóra eladó. Ti- 
misoara IT, Glorei-u. 2, 4. ajtó. (S557) 

TáL BUTOROZOTT egyszobás lakáso- 

mat megosztanám egyedülálló nővel. Ti
- 

misoara III., Eneas-u. Tő. (6559) 

ZONGORA, rövid, kereszthuros, kifo- 

gástalan állapotu, sürgősen, olcsén el- 

adó. Timisoara, Milano-u. 2, 2. ajtó. 

Timisoara, Ion Vasii-u. 93. 

(6ö58) 

- aNIOKA vállalok teljes ellá- 
tasra ainusoara tiI., Crtul-u. s. Crucii- 
ter, o-os vinamos meten. t6öö5) 

keresek magánházba. 

(4293) 

HAZMESTERPART 

HASZNALT konyhaszekrény és dróiszi- 
tás élelmi szekrény (laterna) eladó. 
Megtekinthető Timisoara, Regele Ferdi- 
nand-körut 1/b. alatt. Löffler C.-haz, a 
házmesiernél. (6549) 

ő DARABE, lendamasztból készült türöl- 
közö (nem használt), négy méter tiszta 
gyapju, fekete szövet, kesztümre vagy 

ruhára való, továbbá vaságy és vas- 

kályha eladó: Cim a timisoarai kiadó- 
ban. (C346) 

ELCSEKELNEM Petrosamiban lévő há- 
zamat timisoarai házzal. Bővebbet Or- 

bán, Timisoara IV., Emanuel Gojdu- 

u. 7, a házmesternél. (6614) 

MINDENES, aki németül beszel, főzés- 

hez ért, esetleg bejárónő azonnal alkal- 

mazás nyer. Timisoara I, Regele Mihai 

T.-körut 9, (volt Duca-u.) Scüdier-parki 

villa, 5. ajtó. (e345) 

sokza 

Minden háztartásban nélkülöz 

vilánszabatialum Pészére kergsünk 
sgyetáruslid vazérkápvisatüket 

az ország összes városaiban. 

Aruraktárhoz szükséges tőke körülbelül 

100--500.000 lei Kimutatható. gockázat- 

nélküli kereseti lehetőség körülbelül havi 

50-100.000 lej. Csak tevékeny, szervezni 

tudó komoly cégek, vagy egyének ajánlatát 

kérjük Nagy jövedelem" jeligére: Agentia 

de publieitate C. M. VOGT, Bacuresti, Bdul 

Elisabeta 6, II. em. cimre. 

en 

EFTARONÖT 2 szor hetenkint, 711ig 
valá munkára keresek Timisoara IV, 
T. C. Bratianuu. 29, I. em, 4, (6514) 

KIFUTOLEANYOKAT, kiszolgáló 

leányokat azonnal felfogadnak. „Cor- 

vin" könyvkereskedés, Timisoara II., 

stefan cel Mare-u 4 (6553) Fröbl-u. 26, II. em., 25. 

KONYHABHTOR takarál[dzhely, 2 sü- 
tővel, 
ajtés szel 

önfütő fürdőkád, 3- 
y eladó. Timisoara TV., 

(4292) 

ELALÓ 15/30 HP. Internacional, uj t 

pusu, 4-vasu ekével. Cim: Merkovics 

Géza, Timisoara IV., Fröbl-u. 46. (6542) 

EGYEVES gyermek mellé keresnek ki 

fogástalan gyermekkisasszonyt nappal 

ra Cim: Dr. Obarst, Timiscara, Carol- 

körut 3 (6592) 

tlT, korszerü, dió-háló eladó az asztalos- 

nál. Timisoara II., Tuliut Grozescu-u. 9, 

közel a román templomhoz. (6590) 

A közismert irodakiképző 

ENGELMANN 
od HVVTa Tradap dnaá ttjvmómdó tdda tbátak tatatt kttgyát t hántdtli

aa 

gyors-és gépiró iskoláan naponta van- 

nak beratások. A tanitás szeptember 

elején kezdődik. Cm: Timisoara iV. 

4. (Küttetér. 

n 

FEKETE női gyapju 

szövetből, selyembéléssel, magas termetre 

való, eladó. Timisoara, IV., Emanuel Gojd- 

uo H em 24 cös) 

TELENTöS mellékkeresetet biztositunk 

házgondnokoknak, házmestereknek, magá- 

nosoknak, akik kiadó lakások cimeit köz- 

lik. „Casagent". Timisoara II., Maresal 

Joffre-1. 7. Távbeszélő 43-59. (6570) 

Nől, FÉRFI és gyermek részére való kabá- 

tok kötését vállaljuk a legszebb kivitelsen. 

Timisoara T, Unirii-tér 8, I. em,, 17. (6420) 

KTIADÓ 3-szobás, korszerü lakás a IV. kerül 

let központjában, TII. kerületi villanegyod. 

ben gyönyörű magánház, szőlő-autobusz kö- 

zelében. Casagent" Timisoara II., Maresal 

Ioffre--u. 7. Távbeszélő 43-59. (ez72) 

. 

KETTő-SZOBÁS kerti ház külvárosban 

villamos megállóhoz 5 perenyire, azonnal 

kiadó. Ajánlatok , Csöndes lakás! jeligére a 

timisoarai kiadóba kéretnekk (6502) 

asztal (pult), egy 3-ajtós jegsz krény el 

adó Cim: Török, Timisoara II. Doroban 
((CGBS) tilor-u. 19. 

POLOSKA-, moly- és 

tolással vállal Tályai. C 
Eroilor dela Tisa-k 
I, Eugen de Savoy 

nél. Távbeszélő 25-56. Acom-boy. 

le: Timisoara 

a , Societatea Nafionalá de Editura si Arte
 Grafice Dacia Traiana" Timisoara. 


